
CO ZNAJDUJE SIĘ W PUDLE

Floodlight Cam E340
Model: T8425

Kabel USB
(Tylko dla Szybkiej 

Konfiguracji)

Uchwyt montażowy
(Zainstalowane 
fabrycznie na 

aparacie)

Pozycjonowanie 
naklejki

Hak montażowy* Wkręty ścienne
(Torba A)

Śruby podstawy
(Torba B)

Naklejka 
ostrzegawcza

Poradnik 
Szybki Startu

*Opcjonalne akcesorium, zależne od otrzymanego pakietu. 

CZEGO POTRZEBUJESZ (Nie dostarczono)

Śrubokręt krzyżowy #2 
lub #1 Phillips.

Zasilacz USB 5V/1A Drabina
(Jeśli konieczne)

Wiertarka elektryczna
(Jeśli konieczne)

Wiertło o średnicy 
15/64 cala

(Jeśli konieczne)

NA PIERWSZY RZUT OKA
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① Reflektor powodziowy ⑧ Wejście zasilania (dla szybkiej konfiguracji)

② Głośnik ⑨ Przycisk SYNC

③ Komponent czujnika ruchu ⑩ Gniazdo karty microSD

④ Wskaźnik systemowy Włóż kartę microSD* (nie dołączoną) w celu 
przechowywania nagrań.⑤ Aparat teleobiektywowy.

⑥ Aparat szerokokątny ⑪ Uchwyt montażowy

⑦ Składnik podczerwieni ⑫ Podstawa montażowa

*Użyj co najmniej karty microSD klasy 10 o maksymalnej pojemności 128 GB. 



USTAWIENIE SYSTEMU
1. Pobierz i zainstaluj aplikację eufy Security, a następnie zaloguj się lub utwórz konto.

2. Włącz kamerę z reflektorem, korzystając z kabla ładującego USB-C i adaptera zasilania (5V/1A, nie dostarczony). 

SYNC

Aby uniknąć zarysowania kamery reflektora, na razie nie usuwaj folii ochronnej. 
Reflektory będą świecić tylko w trybie zasilania przewodowego. Połączenie zasilane przez USB jest używane 
do bezpiecznego ustawienia kamery wewnątrz domu. 
Upewnij się, że możesz przesyłać strumieniowo wideo z kamery reflektora PRZED INSTALACJĄ. 

3. Kliknij + w aplikacji i postępuj zgodnie z instrukcjami w aplikacji, aby dodać kamerę. 

My Devices

4. Odłącz zasilacz, a następnie zamknij pokrywę portu USB. 

SYNCPower

SD Card

Shut power off at the 
breaker
If you don’t know where your 
breaker is or how to turn off 
power to your floodlight circuit, 
consult with a licensed electrician.

Pokrywa portu USB musi być zamknięta, aby zapobiec dostawaniu się wody do kamery zewnętrznej. 



PRZYGOTOWANIE DO INSTALACJI (WAŻNE)
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące instalacji 
Jeśli znajdujesz się poza Ameryką Północną, instalacja i okablowanie muszą być wykonane przez licencjonowanego 
elektryka. Zawsze przestrzegaj standardów kodu podczas instalowania połączeń przewodowych. 

Wyłącz zasilanie włącznika
Ryzyko porażenia prądem elektrycznym
• Wyłącz zasilanie na wyłączniku obwodu lub w skrzynce bezpieczników przed kontynuowaniem, w 
razie potrzeby skonsultuj się z licencjonowanym elektrykiem. 
• Włącz/wyłącz światła, aby upewnić się, że dopływ prądu do obszaru instalacji jest odcięty. 
• Zweryfikuj, czy zasilanie jest źródłem zasilania 100~240 VAC 50/60 Hz. 
• Trzymaj wyłącznik wyłączony przez cały czas trwania procesu instalacji. 

UWAGA: Nie używaj przełącznika z regulacją natężenia światła ani timera dla tego produktu. 

OFF

OFF

WARNING:
electrical shock
•

•

• Properly ground fixture. 
• Always follow code standards when installing wired 

connections. 
• If you are outside of North America, installation and 

wiring must be performed by a licensed electrician.

Shut power off at the 

If you don’t know where your 
breaker is or how to turn off 
power to your floodlight circuit, 
consult with a licensed electrician.

INSTALACJA KAMERY ZE ŚWIATŁEM PRZECIWPOWODZIOWYM
Oddziel uchwyt montażowy
Oddziel uchwyt montażowy od kamery i odłóż go na późniejszą instalację. 

Wybierz lokalizację
Możesz zamontować kamerę z lampą przeciwpowodziową pionowo na ścianie lub powiesić ją na suficie. Z wyłączoną 
energią na wyłączniku, usuń istniejący reflektor, jeśli go masz. 

WARNING: Risk of 
electrical shock

Disconnect power at the 
fuse or circuit breaker 
before installing. 
Verify that the supply 
voltage is correct. 
Connect fixture to a 100 
VAC~240 VAC 50/60 Hz 
power source. 

Always follow code standards when installing wired 

If you are outside of North America, installation and 
wiring must be performed by a licensed electrician.

Montaż ścienny Montaż zwisający

Dla montażu zwisającego, najpierw ponownie zamontuj podstawę montażową. 



Zalecana wysokość
Zalecamy zamontowanie kamery na wysokości 8 stóp (2,44 m) nad ziemią, aby uzyskać zasięg wykrywania ruchu do 40 stóp (12 
m). 

Up to 40 ft (12 m)

8 ft (2.44 m)

Zainstaluj uchwyt montażowy
Zamontuj uchwyt na ścianie lub suficie za pomocą wkrętów ściennych i kołków (Torba A). 
• W przypadku ścian wykonanych z twardych materiałów, takich jak tynk, cegła lub beton, nawierć otwory wiertłem o średnicy 
15/64 cala (5,95 mm), a następnie umieść kołki rozporowe w otworach. 

Montaż ścienny

UP



Montaż zwisający

Podłącz przewody
1. Sprawdź, czy na aparacie znajduje się pasek do zawieszenia. 
Jeśli tak, postępuj zgodnie z opcją A, aby podłączyć przewody. 
Jeśli nie, postępuj zgodnie z opcją B. 

Opcja A
Zawieś kamerę na uchwycie za pomocą paska, jednocześnie łącząc przewody. 

Opcja B
Zawieś kamerę na uchwycie za pomocą dostarczonego haczyka podczas podłączania przewodów. 

UP



2. Sprawdź typ złączy w swojej kamerze. Wykonaj poniższe instrukcje, aby zakończyć połączenie. 
Osobno połącz przewód uziemienia skrzynki połączeniowej (nieizolowany miedziany / zielony / zielono-żółty), przewód fazowy 
(czarny) oraz przewód neutralny (biały) z przewodem uziemienia kamery z reflektorem (zielono-żółty), przewodem fazowym 
(czarny) oraz przewodem neutralnym (biały) za pomocą złączek kablowych, następnie zabezpiecz połączenia śrubokrętem 
lub ręcznie. 
Jeśli istniejący przewód uziemiający został podłączony do skrzynki przyłączeniowej lub jeśli nie ma przewodu uziemiającego, 
podłącz przewód uziemiający kamery z reflektorem bezpośrednio do skrzynki przyłączeniowej lub płyty montażowej. 
Opcja A

UP
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Nigdy nie łącz połączeń krzyżowych. Przewody muszą być połączone zgodnie z odpowiadającymi im kolorami. 
Jeśli masz problemy z prawidłowym działaniem kamery z lampą przeciwpowodziową, skonsultuj się z 
licencjonowanym technikiem. 



Umieść kamerę na uchwycie montażowym 
1. Usuń hak (jeśli jest obecny), zamocuj podstawę montażową na uchwycie montażowym, wyrównaj otwory i zabezpiecz ją 
dwoma śrubami do podstawy (torba B). 
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①
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①

2. Usuń etykietę i folię ochronną z reflektora. 

Oczyść aparat za pomocą ściereczki do czyszczenia obiektywu. 

REGULACJA KĄTA OŚWIETLENIA
Ręcznie przesuń w górę i w dół lub w lewo i w prawo, aby dostosować reflektor pionowo lub poziomo. 

ODZYSKIWANIE MOCY
1. Włącz główny wyłącznik obwodu w domu. 

ON

ON

W przypadku gdy kamera reflektora nie jest włączona, wyłącz wyłącznik obwodu przed sprawdzeniem przewodów kamery 
reflektora. 

2.T eraz możesz uzyskać dostęp do różnych funkcji i zmieniać ustawienia w aplikacji eufy Security. 
Aby rozwiązać problemy, sprawdź sekcję Pomoc w aplikacji eufy Security. 



PRZEWODNIK PO DIODACH LED

Jednolity fioletowy. System jest inicjowany.

Niebieski jednolity Pracujący normalnie lub gotowy do konfiguracji.

Migająca czerwona Nie połączony z internetem.

Czerwony jednolity kolor Nagranie lub transmisja na żywo jest oglądana.

Migający niebieski i 
czerwony

Aktualizacja oprogramowania układowego w toku.
Uwaga: Zachowaj połączenie kamery z źródłem 
zasilania.


